
Studien zu Benedictus Levita. VII. 461

Benedikt. Im Text ‘et’ hinter ‘Ut’ gestrichen und das 
echte ‘suam teneat firmitatem’ vereinfacht zu ‘servetur’.

b) Aus der Masse (II) ‘Quos videt dignatio — 
reparans sectam’ .2

1) Zur Sache vgl. etwa mit der ersten Satzhälfte Cassiod. Hist, 
trip. 5, 29 (Migne LXIX, 1007 A): ‘fidem, quae Nicaeae . . fundata est, 
esse perpetua firmitate servandam’, von Ben. nicht benutzt; mit dem 
zweiten Halbsatz oben 2, 103. 112. 114, unten 2, 388. 391. 3, 477. 2) Die
Masse II umfasst Briefe von Innocenz I., Zosimus, Bonifatius, Coelestinus 
und Leo I., und zwar die Nummern 9 Ende bis 40 Teil 1 der echten 
Hisp. (Migne col. 654B — 694 A). 3) ‘emisimus’Hisp.; ‘misimus’Dion.,
Quesn. 4) So scheint im cod. Aug. korrigiert zu sein; ‘cun presbiteris’
die erste Hand. 5) So (statt ‘commorari’) auch der cod. Alv. der
Hisp., welchem Codex die Augustod. (bzw. ihre Vorgängerin, die Hisp.
Gallica) auch sonst folgt. 6) ‘destinavimus’ Hisp.; im Folgenden:
‘sancimus’ Aug., Ben.; ‘sanximus’ Hisp. 7) ‘omnium ab’ Hisp.

2, 330 aus Innocentius’ I. Schreiben vom J. 414 an 
die Bischöfe Rufus, Eusebius u. s. w. ‘Magna me gratu­
latio’ (Jaffé 303) c. 7 med., Hisp. cod. Augustod. fol. 153b' 
(= echte Hisp., Migne col. 670 C); vgl. unten 3, 230. Ru­
brik von Benedikt. Im Text eine Aenderung (‘admittimus’ 
statt ‘admitto’).

2, 331 aus Zosimus’ Schreiben vom J. 418 an den 
Klerus von Ravenna ‘Ex relatione’ (Jaffé 345), Hisp. cod. 
Augustod. fol. 155a' (in Einzelheiten abweichend die echte 
Hisp., Migne col. 675 sq.). Rubrik von Benedikt. Text 
durch Streichungen und andere Aenderungen zurecht­
gemacht, insbesondere um den päpstlichen Ursprung des 
Pseudokapitulars zu verwischen: ‘Ex relatione quorundam 
decimus, qualiter presbiteri, qui . . ., suscepti sunt’ statt 
‘Ex relatione fratris nostri Archidami presbiteri, qua­
liter suscepti sitis vel quid egeritis, cognovimus vel qualiter 
illi suscepti sunt, qui . . .’; — ‘ Unde has ad vos litteras 
destinamus’ statt ‘Ad quos haec, quae nunc misimus , olim 
scripta feceramus, eorum quas iniuriose miserant, respon­
dentes epistolis. Sed quoniam non potuerunt rei in sua, 
hoc est in nostra ecclesia Romana cum nostris 
conpresbiteris  commemorari , has ad vos illis tradendas 
litteras destinamus ’; — ‘a communione esse alienos debere' 
statt ‘omnium  apostolicę nostrę sedis communione 
alienos fuisse atque nostra subscriptione probatam senten­
tiam suscepisse’; — ‘Et illos, qui effrenato huic facto con-
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